




HAPPY IL BAGNO
HAPPY BATHROOM 

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA

FINITURE
FINISHING

p. 03

p. 59

p. 54



50
page
06

51
page
09

55
page
23

54
page
17

56
page
27

57
page
31

52
page
11

58
page
33

60
page
45

59
page
37

62
page
51

61
page
49

53
page
13

2



3

H / IL LARICE LACCATO È IL VERO PROTAGONISTA DI QUESTA COLLEZIONE 
NELLA QUALE PRENDE VITA IN SUGGESTIVE VARIANTI DI COLORE, DAI CALDI 
TONI DEL GRIGIO FINO A SFUMARE NEI COLORI ACCESSI. L’EFFETTO OTTICO 
DELLE SUPERFICI È VIBRANTE. A CARATTERIZZARE LA COLLEZIONE HAPPY C’È 
ANCHE IL GIUSTO EQUILIBRIO TRA ESTETICA E PRATICITÀ: ALLA CONSUETA 
ANTA DRITTA CON GOLA SI ACCOMPAGNA L’ANTA CURVA DI FORMA 
CONCAVA O CONVESSA DA ALTERNARE A PIACIMENTO.

LACQUERED LARCH STARS IN THIS COLLECTION WITH CHARMING COLOUR VARIANTS, FROM THE WARM SHADES 
OF GREY TO SPARKLING BRIGHT COLOURS WHICH GIVE THE SURFACES A VIBRANT OPTIC EFFECT.  THE HAPPY 
COLLECTION IS ALSO CHARACTERISED BY A SPLENDID BALANCE BETWEEN GOOD LOOKS AND FUNCTIONALITY: 
THE USUAL STRAIGHT DOOR WITH GRIP PROFILE IS FLANKED BY A CURVED CONCAVE OR CONVEX SHAPE TO 
ALTERNATE AS YOU WISH. 

EL ALERCE LACADO ES EL VERDADERO PROTAGONISTA DE ESTA COLECCION EN LA QUE TOMA FORMA CON 
SUGESTIVAS VARIANTES DE COLOR, DESDE LOS CALIDOS TONOS DEL GRIS HASTA MATIZARSE EN LOS COLORES 
FUERTES,  EL EFECTO OPTICO DE LAS SUPERFICIES ES VIBRANTE.  LO QUE DISTINGUE LA COLECCION HAPPY ES 
TAMBIEN EL JUSTO EQUILIBRIO ENTRE ESTETICA Y FUNCIONALIDAD:  LA PUERTA RECTA DE SIEMPRE CON PERFIL 
REBAJADO SE COMBINA CON LA PUERTA CURVA DE FORMA CONCAVA O CONVEXA QUE PUEDE ALTERNARSE A 
GUSTO.

AB HAPPY LE MÉLÈZE PLAQUÉ EST LE VÉRITABLE PROTAGONISTE DE CETTE COLLECTION DANS LAQUELLE IL EXISTE 
DANS DES VARIANTES DE COULEURS SUGGESTIVES, ALLANT DES TONALITÉS CHAUDES DU GRIS JUSQU’AUX 
DÉGRADÉS DANS LES COULEURS VIVES. L’EFFET OPTIQUE DES SURFACES EST VIBRANT. CE QUI CARACTÉRISE 
AUSSI LA COLLECTION HAPPY EST LE BON ÉQUILIBRE ENTRE ESTHÉTIQUE ET PRATICITÉ: LA PORTE ARRONDIE DE 
FORME CONCAVE OU CONVEXE À ALTERNER SELON SON GRÉ ACCOMPAGNE L’HABITUELLE PORTE DROITE AVEC 
GORGE.

LÄRCHE LACK IST DER EIGENTLICHE SCHWERPUNKT DIESER KOLLEKTION, BEI DER DIESE AUSFÜHRUNG IN 
EINDRUCKSVOLLEN FARBVARIANTEN ANGEBOTEN WIRD, VON WARMEN GRAUTÖNEN BIS ZU KRÄFTIGEN FARBEN. 
DER OPTISCHE EFFEKT DER FLÄCHEN IST VIBRIEREND. DIE KOLLEKTION HAPPY ZEICHNET SICH AUCH DURCH 
DAS AUSGEWOGENE GLEICHGEWICHT VON ÄSTHETIK UND ZWECKMÄSSIGKEIT AUS: NEBEN DER BEKANNTEN 
GERADEN TÜR MIT HOHLKEHLE KÖNNEN NACH INNEN ODER AUSSEN GEWÖLBTE TÜREN IN BELIEBIGER 
REIHENFOLGE ANGEORDNET WERDEN.

ДЛЯ ИЗГОТОВЛЕНИЯ ДАННОЙ КОЛЛЕКЦИИ ИСПОЛЬЗОВАЛИ ЛИСТВЕННИЦУ В ЛАКИРОВКЕ РАЗНООБРАЗНЫХ 
ЦВЕТОВ: ОТ ТЕПЛЫХ ТОНАЛЬНОСТЕЙ СЕРОГО ДО БОЛЕЕ ЯРКИХ ТОНОВ. ОПТИЧЕСКИЙ ЭФФЕКТ ТЕКСТУРНОЙ 
ЛАКИРОВКИ. В КОЛЛЕКЦИИ «HAPPY» СОЧЕТАЕТСЯ ЭСТЕТИКА И ПРАКТИЧНОСТЬ: ЧЕРЕДОВАНИЕ ОБЫЧНЫХ 
ПРЯМЫХ ФАСАДОВ С РУЧКОЙ-УГЛУБЛЕНИЕМ И ВЫПУКЛО-ВОГНУТЫХ ФАСАДОВ.

HAPPY DESIGN 
FOR 
BATHROOMS
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BASI IN LARICE LACCATO BIANCO OPACO. COLONNE E SPECCHI IN 
LARICE LACCATO CORDA OPACO. LAVABI IN CERAMICA INTEGRALI 
“NETTUNO”. SPECCHI CONTENITORI CON LAMPADE “QUADRUS” 
ALOGENE.
BASE UNITS IN MATT WHITE LACQUERED LARCH, TALL UNITS IN MATT 
CORDA LACQUERED LARCH, “NETTUNO” INTEGRATED CERAMIC  
WASHBASINS, STORAGE MIRRORS WITH “QUADRUS” HALOGEN LAMPS.
MUEBLES BAJOS DE ALERCE EN LACADO BLANCO OPACO. COLUMNAS DE 
ALERCE EN LACADO CORDA OPACO. LAVABOS DE CERAMICA INTEGRALES 
“NETTUNO”. ESPEJOS CONTENEDORES CON LAMPARAS “QUADRUS” 
HALOGENAS.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ BLANC OPAQUE. COLONNES EN MÉLÈZE 
LAQUÉ CORDA OPAQUE. LAVABOS EN CÉRAMIQUE INTÉGRAUX “NETTUNO”. 
MIROIRS RANGEMENT AVEC LAMPES “QUADRUS” HALOGÈNE.
UNTERSCHRÄNKE IN LÄRCHE LACK WEISS MATT. HOCHSCHRÄNKE IN 
LÄRCHE LACK CORDA MATT. WASCHTISCHE AUS KERAMIK “NETTUNO”. 
SPIEGELSCHRÄNKE MIT HALOGENLAMPEN “QUADRUS”.
ШКАФЫ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ БЕЛОЙ 
ЛАКИРОВКЕ. ВЫСОКИЕ ШКАФЫ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА CORDA. КЕРАМИЧЕСКИЕ РАКОВИНЫ “NETTUNO”. 
ЗЕРКАЛА-ШКАФЫ С ГАЛОГЕННЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “QUADRUS”.
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H / GLI ANGOLI PRIVATI SI DEFINISCO-
NO ACCOSTANDO DIVERSI MODULI 
SOSPESI, LE DIMENSIONI SONO CON-
TENUTE MA SENZA RINUNCIARE ALLA 
CAPIENZA: ANCHE LO SPECCHIO È UN 
CONTENITORE.

PRIVATE ZONES ARE DEFINED BY COMBINING 
DIFFERENT SUSPENDED UNITS; SMALL DIMENSIONS DO 
NOT COMPROMISE CAPACITY: EVEN THE MIRROR IS A 
STORAGE UNIT.

LOS RINCONES PRIVADOS SE DEFINEN JUNTANDO 
DISTINTOS MODULOS COLGANTES, LAS DIMENSIONES 
SON REDUCIDAS PERO SIN RENUNCIAR A LA CABIDA:  
INCLUSO EL ESPEJO ES UN CONTENEDOR.

LES ZONES PRIVÉES SE DÉFINISSENT EN ASSEMBLANT 
DIFFÉRENTS MODULES SUSPENDUS, LES DIMENSIONS 
SONT RÉDUITES MAIS PERMETTENT UNE BONNE 
CAPACITÉ: LE MIROIR EST AUSSI UN ESPACE DE 
RANGEMENT.

ES ENTSTEHT EIN PRIVATER RÜCKZUGSORT, INDEM 
VERSCHIEDENE HÄNGENDE MODULE NEBENEINANDER 
ANGEORDNET WERDEN, TROTZ GERINGER 
ABMESSUNGEN WIRD NICHT AUF STAURAUM 
VERZICHTET: AUCH DER SPIEGELSCHRANK BIETET VIEL 
PLATZ.

ДЛЯ ВАШЕГО ПРИВАТНОГО УГОЛКА КОМПАКТНЫЕ, 
НО ВМЕСТИТЕЛЬНЫЕ НАВЕСНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ, В ТОМ 
ЧИСЛЕ И ЗЕРКАЛО-ШКАФ.
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BASE IN LARICE LACCATO GRAFITE OPACO. PENSILE IN LARICE LACCATO 
BIANCO OPACO. TOP IN MINERALUX BIANCO LUCIDO CON VASCA 
SEMINCASSO INTEGRATA. SPECCHIO CON LAMPADA “EMILED” A LED.
BASE UNIT IN MATT GRAFITE LACQUERED LARCH. WALL UNIT IN MATT WHITE 
LACQUERED LARCH. TOP IN GLOSSY WHITE MINERALUX WITH INTEGRATED 
SEMI-INSET BOWL. MIRROR WITH “EMILED” LED LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO GRAFITE OPACO. MUEBLE COLGANTE 
DE ALERCE LACADO BLANCO OPACO. ENCIMERA DE MINERALUX BLANCO 
BRILLANTE CON CUBA SEMIEMPOTRADA INTEGRADA. ESPEJO CON LAMPARA 
“EMILED” DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ GRAFITE OPAQUE. ÉLÉMENT HAUT EN 
MÉLÈZE LAQUÉ BLANC OPAQUE. TOP EN MINERALUX BLANC BRILLANT AVEC 
VASQUE DEMI-ENCASTRÉ INTÉGRÉE. MIROIR AVEC LAMPE “EMILED” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK GRAFITE MATT. HÄNGESCHRANK IN 
LÄRCHE LACK WEISS MATT. PLATTE AUS MINERALUX IN WEISS HOCHGLANZ 
MIT HALBEINBAUWASCHBECKEN. SPIEGEL MIT LED-LAMPE “EMILED”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА 
GRAFITE. НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ БЕЛОЙ 
ЛАКИРОВКЕ. СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО МИНЕРАЛЮКСА 
С ЛИТОЙ НАПОЛОВИНУ ВЫСТУПАЮЩЕЙ РАКОВИНОЙ. ЗЕРКАЛО СО 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “EMILED”.
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BASI IN LARICE LACCATO BIANCO OPACO. PENSILI IN LARICE LACCATO RUBINO 
OPACO, FRAGOLA OPACO E SABBIA OPACO. TOP IN MINERALUX SABBIA EFFETTO 
PIETRA CON VASCA INTEGRATA LISCIA. SPECCHIO CON LAMPADA “EMILED” A 
LED.
BASE UNIT IN MATT WHITE LACQUERED LARCH. WALL UNITS IN MATT RUBINO 
LACQUERED LARCH, MATT FRAGOLA AND MATT SABBIA. TOP IN STONE EFFECT SAND 
MINERALUX WITH PLAIN INTEGRATED BOWL. MIRROR WITH “EMILED” LED LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO BLANCO OPACO. MUEBLES COLGANTES DE 
ALERCE EN LACADO RUBINO OPACO, FRAGOLA OPACO Y SABBIA OPACO. ENCIMERA 
DE MINERALUX SABBIA EFECTO PIEDRA CON CUBA INTEGRADA LISA. ESPEJO CON 
LAMPARA “EMILED” DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ BLANC OPAQUE. ÉLÉMENTS HAUTS EN MÉLÈZE LAQUÉ 
RUBINO OPAQUE, FRAGOLA OPAQUE ET SABBIA OPAQUE. TOP EN MINERALUX SABBIA 
EFFECT PIERRE AVEC VASQUE INTÉGRÉE LISSE. MIROIR AVEC LAMPE “EMILED” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK WEISS MATT. HÄNGESCHRÄNKE IN LÄRCHE LACK 
RUBINO MATT, FRAGOLA MATT UND SABBIA MATT. PLATTE AUS MINERALUX IN SAND MIT 
STEINOPTIK UND GLATTEM EINBAUWASCHBECKEN. SPIEGEL MIT LED-LAMPE “EMILED”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ БЕЛОЙ ЛАКИРОВКЕ. 
НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ В ЦВЕТАХ RUBINO, FRAGOLA И SABBIA. 
СТОЛЕШНИЦА ИЗ МИНЕРАЛЮКСА ЦВЕТА SABBIA С ЭФФЕКТОМ КАМНЯ И С ЛИТОЙ 
ГЛАДКОЙ РАКОВИНОЙ. ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “EMILED”.
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BASI IN LARICE LACCATO SETA OPACO. PENSILI IN LARICE LACCATO SETA 
OPACO E BIANCO OPACO. TOP VETRO C132 CON VASCA INTEGRATA. 
SPECCHIO CON SERIGRAFIA RETRO ILLUMINATO A LED.
BASE UNIT IN MATT SETA LACQUERED LARCH. WALL UNITS IN MATT SETA AND 
MATT WHITE LACQUERED LARCH. GLASS TOP C132 WITH INTEGRATED BOWL. 
SCREEN PRINTED MIRROR, LED BACKLIT.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO SETA OPACO. MUEBLES COLGANTES DE 
ALERCE EN LACADO SETA OPACO Y BLANCO OPACO. ENCIMERA DE CRISTAL C132 
CON CUBA INTEGRADA. ESPEJO CON SERIGRAFIA RETROILUMINADO DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ SETA OPAQUE. ÉLÉMENTS HAUTS EN 
MÉLÈZE LAQUÉ SETA OPAQUE ET BLANC OPAQUE. TOP EN VERRE C132 AVEC 
VASQUE INTÉGRÉE. MIROIR AVEC SÉRIGRAPHIE RÉTROÉCLAIRÉS À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK SETA MATT. HÄNGESCHRÄNKE IN 
LÄRCHE LACK SETA MATT UND WEISS MATT. GLASPLATTE C132 MIT 
EINBAUWASCHBECKEN. SPIEGEL MIT SIEBDRUCK UND HINTERLEUCHTET MIT 
LEDS.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ SETA. 
НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА SETA 
И БЕЛОГО ЦВЕТА. СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С132 С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. 
ЗЕРКАЛО С СЕРИГРАФИЕЙ, СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА С ОБРАТНОЙ 
СТОРОНЫ.
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H / IL PIANO IN VETRO CON VASCA INTEGRATA PUÒ ESSERE LACCATO 
IN TUTTI I COLORI, QUINDI ILLUMINARE  IL VOLUME COMPATTO 
DELLA BASE ATTRAVERSO UN TONO A CONTRASTO OPPURE 
ACCOMPAGNARLA CON LO STESSO COLORE.
THE GLASS TOP WITH INTEGRATED BOWL CAN BE LACQUERED IN ANY OF THE COLOURS IN OUR RANGE, 
TO ILLUMINATE THE COMPACT DIMENSIONS OF THE BASE UNIT BY MEANS OF CONTRASTING SHADES 
OR WITH THE STUNNING EFFECT OF A SINGLE COLOUR.

LA ENCIMERA DE CRISTAL CON CUBA INTEGRADA PUEDE LACARSE EN TODOS LOS COLORES, POR LO 
TANTO ILUMINAR EL VOLUMEN COMPACTO DEL MUEBLE BAJO MEDIANTE UN CONTRASTE DE TONO O 
COMBINARLO CON EL MISMO COLOR.

LE PLAN EN VERRE AVEC UNE VASQUE INTÉGRÉE PEUT ÊTRE LAQUÉ DANS TOUTES LES COULEURS, ET 
DONC ILLUMINER LE VOLUME COMPACT DE L’ÉLÉMENT BAS À TRAVERS UNE TONALITÉ EN CONTRASTE 
OU BIEN L’ACCOMPAGNER AVEC LA MÊME COULEUR.

DIE GLASPLATTE MIT EINBAUWASCHBECKEN KANN IN ALLEN FARBEN LACKIERT WERDEN UND SOMIT 
DAS KOMPAKTE VOLUMEN DES UNTERSCHRANKS IN EINER KONTRASTFARBE BETONEN ODER DIE FARBE 
DES UNTERSCHRANKS FORTSETZEN.

СТЕКЛЯННАЯ СТОЛЕШНИЦА С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ МОЖЕТ БЫТЬ В ЛЮБОМ ЦВЕТЕ, КАК КОНТРАСТНОМ 
С ЦВЕТОМ ШКАФА ПОД РАКОВИНУ, ТАК И В ТОЙ ЖЕ ЦВЕТОВОЙ ГАММЕ.

14
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BASI IN LARICE LACCATO BIANCO OPACO. TOP IN 
TECNORIL® BIANCO CON DOPPIA VASCA INTEGRATA. 
SPECCHI ROTONDI CON LAMPADE “DEA” ALOGENE.
BASE UNITS IN MATT WHITE LACQUERED LARCH. TOP IN 
WHITE TECNORIL® WITH INTEGRATED TWIN BOWLS AND 
ROUND MIRRORS WITH “DEA” HALOGEN LAMPS.
MUEBLES BAJOS DE ALERCE EN LACADO BLANCO OPACO. 
ENCIMERA DE TECNORIL® BLANCO CON DOBLE CUBA 
INTEGRADA. ESPEJOS REDONDOS CON LAMPARAS “DEA” 
HALOGENAS. ÉLÉMENTS BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ BLANC 
OPAQUE. TOP EN TECNORIL® BLANC AVEC DOUBLE 
VASQUE INTÉGRÉE MIROIRS RONDS AVEC LAMPES “DEA” 
HALOGÈNE.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK WEISS MATT. PLATTE 
AUS TECNORIL® IN WEISS MIT DOPPELTEM EINBAUWA-
SCHBECKEN, RUNDER SPIEGEL MIT HALOGENLAMPEN 
“DEA”.
ШКАФЫ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
БЕЛОЙ ЛАКИРОВКЕ. СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО 
ТЕХНОРИЛ® С ДВУМЯ ЛИТЫМИ РАКОВИНАМИ. КРУГЛЫЕ 
ЗЕРКАЛА С ГАЛОГЕННЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “DEA”.
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H / AD OGNUNO IL SUO ANGOLO PRIVATO
TO EACH THEIR PRIVATE PLACE

21



BASI IN LARICE LACCATO CORDA OPACO. PENSILI 
E VANI IN LARICE LACCATO SETA OPACO. TOP IN 
GEACRIL® BIANCO LUCIDO CON VASCA INTEGRATA. 
SPECCHIO CONTENITORE CON LAMPADA “INFINITY 
2” A LED.	
BASE UNIT IN MATT CORDA LACQUERED LARCH. 
WALL UNITS AND COMPARTMENTS IN MATT SETA 
LACQUERED LARCH. TOP IN GLOSSY WHITE GEACRIL® 
WITH INTEGRATED BOWL. STORAGE UNIT MIRROR WITH 
“INFINITY 2” LED LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO CORDA OPACO.  
MUEBLES COLGANTES Y COMPARTIMIENTOS DE ALERCE 
EN LACADO SETA OPACO. ENCIMERA DE GEACRIL® 
BLANCO BRILLANTE CON CUBA INTEGRADA. ESPEJO 
CONTENEDOR CON LAMPARA “INFINITY 2” DE LED.
ÉLÉMENTS BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ CORDA OPAQUE. 
ÉLÉMENTS HAUTS ET NICHES EN MÉLÈZE LAQUÉ SETA 
OPAQUE. TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT AVEC 
VASQUE INTÉGRÉE. MIROIR RANGEMENT AVEC LAMPE 
“INFINITY 2” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK CORDA MATT. 
HÄNGESCHRÄNKE UND FÄCHER IN LÄRCHE LACK SETA 
MATT. PLATTE AUS GEACRIL® IN WEISS HOCHGLANZ 
MIT EINBAUWASCHBECKEN. SPIEGELSCHRANK MIT LED-
LAMPE “INFINITY 2”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ
ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА CORDA. НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ И 
ОТКРЫТЫЕ ОТДЕЛЕНИЯ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ SETA. СТОЛЕШНИЦА ИЗ ГЛЯНЦЕВОГО 
БЕЛОГО ГЕАКРИЛ® С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. ЗЕРКАЛО
ШКАФ СО СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “INFINITY 2”.

55
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H / NIENTE È LASCIATO AL CASO
NOTHING IS LEFT TO CHANCE
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BASI IN LARICE LACCATO RUBINO OPACO. TOP IN TECNORIL® 
BIANCO CON DOPPIA VASCA INTEGRATA. SPECCHI IRREGOLARI 
CON BISELLO E LAMPADE CALAMITATE “GILDA” A LED.
BASE UNIT IN MATT RUBINO LACQUERED LARCH. TOP IN WHITE 
TECNORIL® WITH INTEGRATED TWIN BOWLS. IRREGULAR BEVELLED 
MIRRORS WITH MAGNETISED“GILDA”LED LAMPS.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO RUBINO OPACO. ENCIMERA 
DE TECNORIL® BLANCO CON DOBLE CUBA INTEGRADA. ESPEJOS 
IRREGULARES CON BISEL Y LAMPARAS IMANTADAS “GILDA” DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ RUBINO OPAQUE. TOP EN TECNORIL® 
BLANC AVEC DOUBLE VASQUE INTÉGRÉE. MIROIRS IRRÉGULIERS AVEC 
CHANFREIN ET LAMPES AIMANTÉES “GILDA” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK RUBINO MATT. PLATTE AUS 
TECNORIL® IN WEISS MIT DOPPELTEM EINBAUWASCHBECKEN. 
UNREGELMÄSSIGER SPIEGEL MIT GESCHLIFFENEN KANTEN UND LED-
LAMPEN MIT MAGNET “GILDA”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА RUBINO. СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ТЕХНОРИЛ® С ДВУМЯ ЛИТЫМИ 
РАКОВИНАМИ. ЗЕРКАЛА НЕПРАВИЛЬНОЙ ФОРМЫ С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ 
И СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “GILDA” НА МАГНИТАХ.	 	
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BASI IN LARICE LACCATO OPACO LAVAGNA. TOP 
VETRO C132 CON VASCA INTEGRATA. SPECCHIO 
ROTONDO RETRO ILLUMINATO A LED.
BASE UNIT IN MATT LAVAGNA LACQUERED LARCH. 
GLASS TOP C132 WITH INTEGRATED BOWL. LED BACKLIT 
ROUND MIRROR.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO LAVAGNA OPACO.  
ENCIMERA DE CRISTAL C132 CON CUBA INTEGRADA.  
ESPEJO REDONDO RETROILUMINADO DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ OPAQUE LAVAGNA. 
TOP EN VERRE C132 AVEC VASQUE INTÉGRÉE. MIROIR 
ROND RÉTROÉCLAIRÉS À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK MATT LAVAGNA. 
GLASPLATTE C132 MIT EINBAUWASCHBECKEN. RUNDER 
SPIEGEL HINTERLEUCHTET MIT LEDS.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА LAVAGNA. СТОЛЕШНИЦА ИЗ 
СТЕКЛА С132 С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО 
СО СВЕТОДИОДНОЙ ПОДСВЕТКОЙ С ОБРАТНОЙ 
СТОРОНЫ.			 
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BASI IN LARICE LACCATO OPACO CICLAMINO, 
PENSILE IN LARICE LACCATO VINACCIA OPACO. 
TOP IN GEACRIL® BIANCO LUCIDO CON VASCA 
INTEGRATA SPECCHIO CON LAMPADA “REGOLO” A 
LED.
BASE UNIT IN MATT CICLAMINO LACQUERED LARCH, 
WALL UNIT IN MATT VINACCIA LACQUERED LARCH. TOP 
IN GLOSSY WHITE GEACRIL® WITH INTEGRATED BOWL 
AND MIRROR WITH “REGOLO” LED LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO CICLAMINO OPACO, 
MUEBLE COLGANTE DE ALERCE LACADO VINACCIA 
OPACO. ENCIMERA DE GEACRIL® BLANCO BRILLANTE 
CON CUBA INTEGRADA. ESPEJO CON LAMPARA 
“REGOLO” DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ OPAQUE CICLAMINO, 
ÉLÉMENT HAUT EN MÉLÈZE LAQUÉ VINACCIA OPAQUE. 
TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT AVEC VASQUE 
INTÉGRÉE MIROIR AVEC LAMPE “REGOLO” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK MATT CICLAMINO, 
HÄNGESCHRANK IN LÄRCHE LACK VINACCIA MATT. 
PLATTE AUS GEACRIL® IN WEISS HOCHGLANZ MIT 
EINBAUWASCHBECKEN, SPIEGEL MIT LED-LAMPE 
“REGOLO”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА CICLI. НАВЕСНОЙ ШКАФ ИЗ 
ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА 
VINACCIA. СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО 
ГЕАКРИЛ® С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. ЗЕРКАЛО СО 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “REGOLO”.
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H / LA BASE AL SUO INTERNO RACCHIUDE AMPI CESTONI
THE BASE UNIT CONTAINS CAPACIOUS DEEP DRAWERS
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BASI IN LARICE LACCATO BIANCO OPACO. PENSILI E VANI A GIORNO IN LARICE 
LACCATO BIANCO OPACO E NERO OPACO. TOP IN GEACRIL® BIANCO LUCIDO 
CON VASCA INTEGRATA. SPECCHIO IRREGOLARE CON BISELLO CON LAMPADE 
CALAMITATE “GILDA” A LED.
BASE UNIT IN MATT WHITE LACQUERED LARCH. WALL UNITS IN MATT WHITE AND MATT 
BLACK LACQUERED LARCH. TOP IN GLOSSY WHITE GEACRIL® WITH INTEGRATED BOWL. 
IRREGULAR BEVELLED MIRROR WITH MAGNETISED “GILDA” LED LAMPS.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO BLANCO OPACO, MUEBLES COLGANTES DE ALERCE 
LACADO BLANCO OPACO Y NERO OPACO. ENCIMERA DE GEACRIL® BLANCO BRILLANTE 
CON CUBA INTEGRADA. ESPEJO IRREGULAR CON BISEL CON LAMPARAS “GILDA” DE LED.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ BLANC OPAQUE. ÉLÉMENTS HAUTS EN MÉLÈZE LAQUÉ 
BLANC OPAQUE ET NOIR OPAQUE. TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT AVEC VASQUE 
INTÉGRÉE. MIROIR IRRÉGULIER AVEC CHANFREIN AVEC LAMPES AIMANTÉES “GILDA” À LED.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK WEISS MATT. HÄNGESCHRÄNKE IN LÄRCHE LACK 
WEISS MATT UND SCHWARZ MATT. PLATTE AUS GEACRIL® IN WEISS HOCHGLANZ MIT 
EINBAUWASCHBECKEN. UNREGELMÄSSIGE SPIEGEL MIT GESCHLIFFENEN KANTEN UND 
LED-LAMPEN MIT MAGNET “GILDA”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В БЕЛОЙ МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ. НАВЕСНЫЕ 
ШКАФЫ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В БЕЛОЙ И ЧЕРНОЙ МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ. СТОЛЕШНИЦА ИЗ 
БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО ГЕАКРИЛ® С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. ЗЕРКАЛО НЕПРАВИЛЬНОЙ ФОРМЫ С 
ФАЦЕТИРОВАНИЕМ И СВЕТОДИОДНЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “GILDA” НА МАГНИТАХ.
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H / ABBINARE SAPIENTEMENTE MODULI LINEARI AD ELEMENTI 
DAL PROFILO ARROTONDATO, DA VITA A SOLUZIONI FUNZIONALI 
ED ACCOGLIENTI. PERMETTE DI ASSECONDARE LO SPAZIO A 
DISPOSIZIONE CON NATURALEZZA E PRATICITÀ.

CLEVER COMBINATIONS OF LINEAR MODULES AND ELEMENTS WITH ROUNDED PROFILES PROVIDE 
FUNCTIONAL CAPACIOUS SOLUTIONS THAT MAKE THE MOST OF THE SPACE AVAILABLE IN A NATURAL 
PRACTICAL WAY.

COMBINAR SABIAMENTE MODULOS LINEALES CON ELEMENTOS DE PERFIL REDONDEADO, CREA 
SOLUCIONES FUNCIONALES Y COMODAS.  PERMITE APROVECHAR EL ESPACIO DISPONIBLE CON 
NATURALIDAD Y PRACTICIDAD.

ASSEMBLER SAVAMMENT DES MODULES LINÉAIRES À DES ÉLÉMENTS AU PROFIL ARRONDI DONNE VIE 
À DES SOLUTIONS FONCTIONNELLES ET ACCUEILLANTES. CELA PERMET DE FAIRE VIVRE L’ESPACE À 
DISPOSTION AVEC NATUREL ET PRATICITÉ.

DIE GESCHICKTE KOMBINATION VON LINEAREN MODULEN UND ELEMENTEN MIT ABGERUNDETEM 
DESIGN LÄSST FUNKTIONALE UND EINLADENDE RÄUME ENTSTEHEN. SO KANN DER VORHANDENE 
RAUM AUF NATÜRLICHE WEISE PRAKTISCH GESTALTET WERDEN.

СОЧЕТАНИЕ ПРЯМЫХ И ИЗОГНУТЫХ ЭЛЕМЕНТОВ ДЛЯ ФУНКЦИОНАЛЬНЫХ И ОРИГИНАЛЬНЫХ 
РЕШЕНИЙ, КОТОРЫЕ ИДЕАЛЬНО ВПИШУТСЯ В ВАШ ИНТЕРЬЕР.
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BASI IN LARICE LACCATO CRETA OPACO. TOP VETRO 
C119 CON VASCA INTEGRATA. SPECCHIO ROTONDO 
CON LAMPADA “DEA” ALOGENA.			 
BASE UNIT IN MATT CRETA LACQUERED LARCH. GLASS 
TOP C119 WITH INTEGRATED BOWL. ROUND MIRROR 
WITH“DEA”HALOGEN LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO CRETA OPACO.  
ENCIMERA DE CRISTAL C119 CON CUBA INTEGRADA.  
ESPEJO REDONDO CON LAMPARA “DEA” HALOGENA.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ CRETA OPAQUE. TOP 
EN VERRE C119 AVEC VASQUE INTÉGRÉE. MIROIR ROND
AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK CRETA MATT. 
GLASPLATTE C119 MIT EINBAUWASCHBECKEN. RUNDER 
SPIEGEL MIT HALOGENLAMPE “DEA”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ 
ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА CRETA. СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С119 
С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО С ГАЛОГЕННЫМ 
СВЕТИЛЬНИКОМ “DEA”.

42



HAPPY / 60

43



44



HAPPY / 11HAPPY / 60

45



61

BASE IN LARICE LACCATO CICLAMINO OPACO. PENSILI LACCATO 
VINACCIA OPACO. LAVABO IN MINERALUX BIANCO LUCIDO “DENI”. 
SPECCHIO ROTONDO CON LAMPADA “DEA” ALOGENA.	
BASE UNIT IN MATT CICLAMINO LACQUERED LARCH. MATT VINACCIA 
LACQUERED WALL UNITS. “DENI” WASHBASIN IN GLOSSY WHITE 
MINERALUX. ROUND MIRROR WITH “DEA” HALOGEN LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO CICLAMINO OPACO, MUEBLES 
COLGANTES EN LACADO VIANACCIA OPACO. LAVABO DE MINERALUX 
BLANCO BRILLANTE “DENI”. ESPEJO REDONDO CON LAMPARA “DEA” 
HALOGENA.
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ CICLAMINO OPAQUE. ÉLÉMENTS 
HAUTS LAQUÉ VINACCIA OPAQUE. LAVABO EN MINERALUX BLANC 
BRILLANT “DENI”. MIROIR ROND AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE.
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK CICLAMINO MATT. HÄNGESCHRÄNKE 
IN LACK VINACCIA MATT. WASCHBECKEN AUS MINERALUX IN WEISS 
HOCHGLANZ “DENI”. RUNDER SPIEGEL MIT HALOGENLAMPE “DEA”.
ШКАФ ПОД РАКОВИНУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА CICLAMINO. НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ В МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ 
ЦВЕТА VINACCIA.РАКОВИНА “DENI” ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО 
МИНЕРАЛЮКСА. КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО С ГАЛОГЕННЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
“DEA”.
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H / IL FRONTALE ARROTONDATO 
CONFERISCE PERSONALITÀ E RICER-
CATEZZA ANCHE ALL’ELEMENTO PIÙ 
DISCRETO. GLI ACCESSORI, COME LO 
SPECCHIO E I PENSILI, COMPLETANO 
IL TUTTO.
THE ROUNDED FRONT LENDS PERSONALITY AND 
REFINEMENT TO EVEN THE MOST DISCREET ELEMENT.  
ACCESSORIES SUCH AS THE MIRROR AND WALL UNITS 
COMPLETE THE PICTURE.

EL FRENTE REDONDEADO CONFIERE PERSONALIDAD 
Y ELEGANCIA INCLUSO AL ELEMENTO MAS SOBRIO.  
LOS ACCESORIOS, COMO EL ESPEJO Y LOS MUEBLES 
COLGANTES, COMPLEMENTAN TODO EL CONJUNTO.

LA FAÇADE ARRONDIE CONFÈRE UN CARACTÈRE 
PERSONNALISÉ ET RECHERCHÉ ÉGALEMENT À L’ÉLÉMENT 
LE PLUS DISCRET. LES ACCESSOIRES, COMME LE MIROIR 
ET LES ÉLÉMENTS HAUTS, COMPLÈTENT LE TOUT.

DIE ABGERUNDETE FRONT VERLEIHT AUCH DEM 
UNAUFFÄLLIGSTEN ELEMENT INDIVIDUELLEN 
CHARAKTER UND AUSGESUCHTE ELEGANZ. DAS GANZE 
WIRD DURCH ZUBEHÖRELEMENTE, WIE SPIEGEL UND 
HÄNGESCHRÄNKE, VERVOLLSTÄNDIGT.

ЗАКРУГЛЕННЫЕ ФАСАДЫ ПРИДАЮТ ЭКСКЛЮЗИВНОСТЬ 
И ИЗЫСКАННОСТЬ ЭЛЕМЕНТУ В МИНИМАЛИСТСКОМ 
СТИЛЕ. ЗЕРКАЛО И НАВЕСНЫЕ ШКАФЫ ДОПОЛНЯЮТ 
КОМПОЗИЦИЮ.
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BASE IN LARICE LACCATO CREMA OPACO. TOP VETRO 
C110 CON VASCA INTEGRATA. SPECCHIO ROTONDO 
CON LAMPADA “DEA” ALOGENA.
BASE UNIT IN MATT CREMA LACQUERED LARCH. GLASS 
TOP C110 WITH INTEGRATED BOWL. ROUND MIRROR 
WITH“DEA”HALOGEN LAMP.
MUEBLE BAJO DE ALERCE LACADO CREMA OPACO. 
ENCIMERA DE CRISTAL C110 CON CUBA INTEGRADA.  ESPEJO 
REDONDO CON LAMPARA “DEA” HALOGENA.	
ÉLÉMENT BAS EN MÉLÈZE LAQUÉ CREMA OPAQUE. TOP EN 
VERRE C110 AVEC VASQUE INTÉGRÉE. MIROIR ROND
AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE.	
UNTERSCHRANK IN LÄRCHE LACK CREMA MATT. GLASPLATTE 
C110 MIT EINBAUWASCHBECKEN. RUNDER SPIEGEL MIT 
HALOGENLAMPE “DEA”.
ШКАФ ПОД СТОЛЕШНИЦУ ИЗ ЛИСТВЕННИЦЫ В 
МАТОВОЙ ЛАКИРОВКЕ ЦВЕТА CREMA. СТОЛЕШНИЦА 
ИЗ СТЕКЛА С110 С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ. КРУГЛОЕ 
ЗЕРКАЛО С ГАЛОГЕННЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “DEA”.
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FINITURE
DIMENSIONS AND 
FINISHES
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51

52

COMPOSITION 50

FINITURA: LACCATO BIANCO OPACO C01 E CORDA OPA-
CO C89 - MATT WHITE CO1 AND MATT CORD C89 LAC-
QUERED - LACADO BLANCO OPACO C01 Y CORDA OPACO 
C89 - LAQUÉ BLANC OPAQUE C01 ET CORDE OPAQUE C89 
- LACK WEISS MATT C01 UND SEIL MATT C89 - МАТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА С01 И ЦВЕТА CORDA С89.	
	
LAVABI IN CERAMICA INTEGRALI “NETTUNO” - WASHBA-
SINS INTEGRATED “NETTUNO” CERAMIC - LAVABOS DE CE-
RAMICA INTEGRALES “NETTUNO” - LAVABOS EN CÉRAMIQ-
UE INTÉGRAUX “NETTUNO” - WASCHTISCHE AUS KERAMIK 
“NETTUNO” - КЕРАМИЧЕСКИЕ РАКОВИНЫ «NETTUNO».	 	
	

SPECCHI CONTENITORI CON LAMPADE “QUADRUS” 
ALOGENE - MIRROS STORAGE UNITS WITH “QUADRUS” 
HALOGEN LAMPS - MIROIRS RANGEMENT AVEC LAMPES 
“QUADRUS” HALOGÈNES - SPIEGEL SPIEGELSCHRÄNKE 
MIT HALOGENLAMPEN “QUADRUS” - ЗЕРКАЛА-ШКАФЫ С 
ГАЛОГЕННЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ «QUADRUS».	

PAGE 06

COMPOSITION 51

FINITURE: LACCATO GRAFITE OPACO 24 E BIANCO OPA-
CO C01 - MATT GRAPHITE 24 AND MATT WHITE C01 
LACQUERED - LACADO GRAFITE OPACO 24 Y BLANCO 
OPACO C01- LAQUÉ GRAFFITE OPAQUE C24 ET BLANC 
OPAQUE C01 - LACK GRAPHIT MATT 24 UND WEISS MATT 
C01- МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА ЦВЕТА GRAFITE 24 И БЕЛОГО 
ЦВЕТА С01.					  

TOP IN MINERALUX BIANCO LUCIDO CON VASCA SEMIN-
CASSO INTEGRATA - TOP GLOSSY WHITE MINERALUX 
WITH SEMI-INSET INTEGRATED BOWL - ENCIMERA DE 
MINERALUX BLANCO BRILLANTE CON CUBA SEMIEM-
POTRADA INTEGRADA - PLATTE AUS MINERALUX IN 
WEISS HOCHGLANZ MIT HALBEINBAUWASCHBECKEN - 
СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО МИНЕРАЛЮКСА 
С ЛИТОЙ НАПОЛОВИНУ ВЫСТУПАЮЩЕЙ РАКОВИНОЙ.		
					   
SPECCHIO CON LAMPADA “EMILED” A LED - MIRROR WITH 
“EMILED” LED LAMP - ESPEJO CON LAMPARA “EMILED” DE 
LED - SPIEGEL MIT LED-LAMPE “EMILED” - ЗЕРКАЛО СО 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ «EMILED».	
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COMPOSITION 52

FINITURA: LACCATO BIANCO OPACO C01, RUBINO 
OPACO C17, FRAGOLA OPACO C33 E SABBIA OPACO C07 
- LACQUERED IN MATT WHITE CO1, MATT RUBINO C17, 
MATT FRAGOLA C33 AND MATT SABBIA C07 - LACADO 
BLANCO OPACO C01, RUBINO OPACO C17, FRAGOLA 
OPACO C33 Y SABBIA OPACO C07 - LAQUÉ BLANC 
OPAQUE C01, RUBINIO OPAQUE C17, FRAGOLA OPAQUE 
C33 ET SABBIA OPAQUE C07 - LACK WEISS MATT C01, 
RUBINROT MATT C17, ERDEBEERE MATT C33 UND SAND 
MATT C07 - МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА С01, 
ЦВЕТА RUBINO C17 И SABBIA С07.				 
					   
TOP IN MINERALUX SABBIA EFFETTO PIETRA CON 
VASCA INTEGRATA LISCIA - TOP STONE EFFECT 
SAND MINERALUX WITH PLAIN INTEGRATED BOWL 
- ENCIMERA DE MINERALUX SABBIA EFECTO PIEDRA 
CON CUBA INTEGRADA LISA - TOP EN MINERALUX 
SABBIA EFFECT PIERRE AVEC VASQUE INTÉGRÉE LISSE 
- PLATTE AUS MINERALUX SAND MIT STEINOPTIK UND 
GLATTEM EINBAUWASCHBECKEN - СТОЛЕШНИЦА ИЗ 
МИНЕРАЛЮКСА ЦВЕТА SABBIA С ЭФФЕКТОМ КАМНЯ И 
ГЛАДКОЙ ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.

PAGE 11

SPECCHIO CON LAMPADA “EMILED” A LED - 
MIRROR WITH “EMILED” LED LAMP - ESPEJO CON 
LAMPARA “EMILED” DE LED - MIROIR AVEC LAMPE 
“EMILED” À LED - SPIEGEL MIT LED-LAMPE “EMILED” 
- ЗЕРКАЛО СО СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
«EMILED».	
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COMPOSITION 53

FINITURA: LACCATO SETA OPACO C32 E BIANCO OPACO 
C01 - MATT SETA C32 AND MATT WHITE C01 LACQUERED - 
LACADO SETA OPACO C32 Y BLANCO OPACO C01 - LAQUÉ 
BLANC OPAQUE C01 ET SETA OPAQUE C32 - LACK SEIDE 
MATT C32 UND WEISS MATT C01 - ОТДЕЛКА: МАТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА SETA С32 И БЕЛОГО ЦВЕТА 01.	 	
			 
TOP VETRO C132 CON VASCA INTEGRATA - TOP GLASS 
C132 WITH INTEGRATED BOWL - ENCIMERA DE CRISTAL 
C132 CON CUBA INTEGRADA - TOP EN MINERALUX 
SABBIA EFFECT PIERRE AVEC VASQUE INTÉGRÉE LISSE 
- PLATTE AUS GLAS C132 MIT EINBAUWASCHBECKEN - 
СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С132 С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.

SPECCHIO CON SERIGRAFIA RETRO ILLUMINATO A LED - 
MIRROR SCREEN PRINTED AND LED BACKLIT - ESPEJO CON 
SERIGRAFIA RETROILUMINADO DE LED - MIROIR AVEC 
LAMPE “EMILED” À LED - SPIEGEL MIT SIEBDRUCK UND 
HINTERLEUCHTET MIT LEDS - ЗЕРКАЛО С СЕРИГРАФИЕЙ И 
СВЕТОДИОДНОЙ ПОДСВЕТКОЙ С ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.	
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COMPOSITION 54

FINITURE: LACCATO BIANCO OPACO C01 - MATT WHITE 
LACQUERED C01 - LACADO BLANCO OPACO C01 - LAQUÉ 
BLANC OPAQUE C01- LACK WEISS MATT C01 - МАТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА С01.

TOP IN TECNORIL® BIANCO CON DOPPIA VASCA 
INTEGRATA - TOP WHITE TECNORIL® WITH INTEGRATED 
TWIN BOWLS - ENCIMERA DE TECNORIL® BLANCO CON 
DOBLE CUBA INTEGRADA - TOP EN TECNORIL® BLANC 
AVEC DOUBLE VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS TECNORIL® 
IN WEISS MIT DOPPELTEM EINBAUWASCHBECKEN 
- СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ТЕХНОРИЛ® С ДВУМЯ 
ЛИТЫМИ РАКОВИНАМИ.
					   
SPECCHI ROTONDI CON LAMPADE “DEA” ALOGENE - 
MIRRORS: ROUND WITH “DEA” HALOGEN LAMPS - ESPEJOS 
REDONDOS CON LAMPARAS “DEA” HALOGENAS - MIROIRS 
RONDS AVEC LAMPES “DEA” HALOGÈNE HALOGÈNES - 
SPIEGEL RUND MIT HALOGENLAMPEN “DEA” - КРУГЛЫЕ 
ЗЕРКАЛА С ГАЛОГЕННЫМИ СВЕТИЛЬНИКАМИ “DEA”.	
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COMPOSITION 55

FINITURA: LACCATO CORDA OPACO C89 E SETA OPACO 
C32 - MATT CORD C89 AND MATT SILK C32 LACQUERED - 
LACADO CORDA OPACO C89 Y SETA OPACO C32 - LAQUÉ 
CORDE OPAQUE C89 ET SOIE OPAQUE C32 - LACK SEIL 
MATT C89 UND SEIDE MATT C32 - МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА 
ЦВЕТА CORDA C89 И SETA C32.

TOP IN GEACRIL® BIANCO LUCIDO CON VASCA INTEGRATA 
- TOP GLOSSY WHITE GEACRIL® WITH INTEGRATED BOWL 
- ENCIMERA DE GEACRIL® BLANCO BRILLANTE CON 
CUBA INTEGRADA - TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT 
AVEC VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GEACRIL® IN 
WEISS HOCHGLANZ MIT EINBAUWASCHBECKEN - 
СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО ГЕАКРИЛ® С 
ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.

SPECCHIO CONTENITORE CON LAMPADA “INFINITY 2” A 
LED - MIRROR STORAGE UNIT WITH “INFINITY 2” LED LAMP 
- ESPEJO CONTENEDOR CON LAMPARA “INFINITY 2” DE 
LED -MIROIR RANGEMENT AVEC LAMPE “INFINITY 2” À LED 
- SPIEGEL SPIEGELSCHRANK MIT LED-LAMPE “INFINITY 2” 
- ЗЕРКАЛО-ШКАФ СО СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ 
“INFINITY 2”.
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COMPOSITION 56

FINITURA: LACCATO RUBINO OPACO C17 - MATT RUBY 
LACQUERED C17 - LACADO RUBINO OPACO C17 - 
LAQUÉ RUBINO OPAQUE C17 - LACK RUBINO MATT C17 
- МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА RUBINO C17.		
	
TOP IN TECNORIL® BIANCO CON DOPPIA VASCA 
INTEGRATA - TOP WHITE TECNORIL® WITH INTEGRATED 
TWIN BOWLS - ENCIMERA DE TECNORIL® BLANCO CON 
DOBLE CUBA INTEGRADA - TOP EN TECNORIL® BLANC 
AVEC DOUBLE VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS TECNORIL® 
IN WEISS MIT DOPPELTEM EINBAUWASCHBECKEN 
- СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ТЕХНОРИЛ® С ДВУМЯ 
ЛИТЫМИ РАКОВИНАМИ.
					   
SPECCHI IRREGOLARI CON BISELLO CON LAMPADE 
CALAMITATE “GILDA” A LED - MIRRORS IRREGULAR 
BEVELLED WITH MAGNETISED “GILDA” LED LAMPS - 
ESPEJOS IRREGULARES CON BISEL CON LAMPARAS 
IMANTADAS “GILDA” DE LED - MIROIRS IRRÉGULIER AVEC 
CHANFREIN AVEC LAMPES AIMANTÉES “GILDA” À LED - 
SPIEGELE UNREGELMÄSSIG MIT GESCHLIFFENEN KANTEN 
UND LED-LAMPEN MIT MAGNET “GILDA” - ЗЕРКАЛО 
НЕПРАВИЛЬНОЙ ФОРМЫ С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ, 
СВЕТОДИОДНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ “GILDA” НА МАГНИТАХ.
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COMPOSITION 57

FINITURE: LACCATO OPACO LAVAGNA C27 - MATT 
LACQUERED LAVAGNA LACQUERED C27 - LACADO 
OPACO LAVAGNA C27 - LAQUÉ OPAQUE LAVAGNA C27 - 
LACK MATT LAVAGNA C27 - МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА LAVAGNA 
C27.	 	

TOP VETRO C132 CON VASCA INTEGRATA - TOP GLASS 
C132 WITH INTEGRATED BOWL - ENCIMERA DE CRISTAL 
C132 CON CUBA INTEGRADA - TOP EN VERRE C132 
AVEC VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GLAS C132 MIT 
EINBAUWASCHBECKEN - СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С132 С 
ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.

SPECCHIO ROTONDO RETRO ILLUMINATO A LED - 
MIRROR ROUND LED BACKLIT - ESPEJO REDONDO 
RETROILUMINADO DE LED - MIROIR ROND RÉTROÉCLAIRÉS 
À LED - SPIEGEL RUND UND HINTERLEUCHTET MIT 
LEDS - КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО, СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА С 
ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ.	 		
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COMPOSITION 58

FINITURA: LACCATO OPACO CICLAMINO C34 E VINACCIA 
OPACO C81 - MATT CICLAMINO C34 AND MATT VINAC-
CIA C81 LACQUERED - LACADO OPACO CICLAMINO C34 Y 
VINACCIA OPACO C81 -LAQUÉ OPAQUE CICLAMINO C34 
ET VINACCIA OPAQUE C81 - LACK MATT CICLAMINO C34 
UND VINACCIA MATT C81 - МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА ЦВЕТА 
CICLAMINO C34 И VINACCIA C081.
					   
TOP IN GEACRIL® BIANCO LUCIDO CON VASCA INTEGRATA 
- TOP GLOSSY WHITE GEACRIL® WITH INTEGRATED BOWL 
- ENCIMERA DE GEACRIL® BLANCO BRILLANTE CON CUBA 
INTEGRADA - TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT AVEC 
VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GEACRIL® IN WEISS HO-
CHGLANZ MIT EINBAUWASCHBECKEN - СТОЛЕШНИЦА ИЗ 
БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО ГЕАКРИЛ® С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.	
	

SPECCHIO CON LAMPADA “REGOLO” A LED - MIRROR 
WITH “REGOLO” LED LAMP - ESPEJO CON LAMPARA 
“REGOLO” DE LED - MIROIR AVEC LAMPE “REGOLO” À 
LED - SPIEGEL MIT LED-LAMPE “REGOLO” - ЗЕРКАЛО СО 
СВЕТОДИОДНЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “REGOLO”.
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COMPOSITION 59

FINITURA: LACCATO BIANCO OPACO C01 E NERO OPACO 
C82 - MATT WHITE C01 AND MATT BLACK C82 LACQUERED 
- LACADO BLANCO OPACO C01 Y NEGRO OPACO C82 - 
LAQUÉ BLANC OPAQUE C01 ET NOIR OPAQUE C82 - LACK 
WEISS MATT C01 UND SCHWARZ MATT C82 - МАТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА С01 И ЧЕРНОГО ЦВЕТА С82.	
			 
TOP IN GEACRIL® BIANCO LUCIDO CON VASCA INTEGRATA 
- TOP GLOSSY WHITE GEACRIL® WITH INTEGRATED BOWL 
- ENCIMERA DE GEACRIL® BLANCO BRILLANTE CON 
CUBA INTEGRADA - TOP EN GEACRIL® BLANC BRILLANT 
AVEC VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GEACRIL® IN 
WEISS HOCHGLANZ MIT EINBAUWASCHBECKEN - 
СТОЛЕШНИЦА ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО ГЕАКРИЛ® С 
ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.
	 		
SPECCHIO IRREGOLARE CON BISELLO CON LAMPADE 
CALAMITATE “GILDA” A LED - MIRROR IRREGULAR 
BEVELLED WITH MAGNETISED “GILDA” LED LAMPS 
- ESPEJO IRREGULAR CON BISEL CON LAMPARAS 
IMANTADAS “GILDA” DE LED - MIROIR IRRÉGULIER AVEC 
CHANFREIN AVEC LAMPES AIMANTÉES “GILDA” À LED - 
SPIEGEL UNREGELMÄSSIG MIT GESCHLIFFENEN KANTEN 
UND LED-LAMPEN MIT MAGNET “GILDA” - ЗЕРКАЛО 

PAGE 37

COMPOSITION 60

FINITURE: LACCATO CRETA OPACO C19 - MATT CRETA 
C19 LACQUERED - LACADO CRETA OPACO C19 - LAQUÉ 
CRETA OPAQUE C19 - LACK CRETA MATT C19 - МАТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА CRETA C19.
			 
TOP VETRO C119 CON VASCA INTEGRATA - TOP GLASS 
C119 WITH INTEGRATED BOWL - ENCIMERA DE CRISTAL 
119 CON CUBA INTEGRADA - TOP EN VERRE C119 
AVEC VASQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GLAS C119 MIT 
EINBAUWASCHBECKEN - СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С119 
С ЛИТОЙ РАКОВИНОЙ.

SPECCHIO ROTONDO CON LAMPADA “DEA” ALOGENA 
- MIRROR ROUND WITH “DEA” HALOGEN LAMP - ESPEJO 
REDONDO CON LAMPARA “DEA” HALOGENA - MIROIR 
ROND AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE - SPIEGEL RUND 
MIT HALOGENLAMPE “DEA” - КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО С 
ГАЛОГЕННЫМ СВЕТИЛЬНИКОМ “DEA»”.
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COMPOSITION 61

FINITURA: LACCATO OPACO CICLAMINO C34 E VINACCIA 
OPACO C81 - MATT CICLAMINO C34 AND MATT 
VINACCIA C81 LACQUERED - LACADO OPACO C34 Y 
VINACCIA OPACO C81 - LAQUÉ OPAQUE CICLAMINO C34 
ET VINACCIA OPAQUE C81 - LACK CICLAMINO MATT C34 
UND VINACCIA MATT C81- МАТОВАЯ ЛАКИРОВКА C34 И 
VINACCIA C81.

TOP IN MINERALUX BIANCO LUCIDO “DENI” - TOP 
“DENI”GLOSSY WHITE MINERALUX - ENCIMERA DE 
MINERALUX BLANCO BRILLANTE “DENI” - TOP EN 
MINERALUX BLANC BRILLANT “DENI” - PLATTE AUS 
MINERALUX IN WEISS HOCHGLANZ “DENI” - СТОЛЕШНИЦА 
ИЗ БЕЛОГО ГЛЯНЦЕВОГО МИНЕРАЛЮКС, “DEN”.

SPECCHIO ROTONDO CON LAMPADA “DEA” ALOGENA 
- MIRROR ROUND WITH “DEA” HALOGEN LAMP - ESPEJO 
REDONDO CON LAMPARA “DEA” HALOGENA - MIROIR 
ROND AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE - SPIEGEL RUND 
MIT HALOGENLAMPE “DEA” - КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО, 
ГАЛОГЕННЫЙ СВЕТИЛЬНИК “DEA”.
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НЕПРАВИЛЬНОЙ ФОРМЫ С ФАЦЕТИРОВАНИЕМ, 
СВЕТОДИОДНЫЕ СВЕТИЛЬНИКИ “GILDA” НА 
МАГНИТАХ.		
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62 COMPOSITION 62

FINITURA: LACCATO CREMA OPACO C10 - MATT CREAMA 
C10 LACQUERED - LACADO CREMA OPACO C10 - LAQUÉ 
CREMA OPAQUE C10 - LACK CREMA MATT C10 - АТОВАЯ 
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА CREMA C10.		  	

TOP VETRO C110 CON VASCA INTEGRATA - GLASS C110 
WITH INTEGRATED BOWL - ENCIMERA DE CRISTAL C110 
CON CUBA INTEGRADA - TOP EN VERRE C110 AVEC VA-
SQUE INTÉGRÉE - PLATTE AUS GLAS C110 MIT EINBAUWA-
SCHBECKEN - СТОЛЕШНИЦА ИЗ СТЕКЛА С110 С ЛИТОЙ 
РАКОВИНОЙ.		

SPECCHIO ROTONDO CON LAMPADA “DEA” ALOGENA - 
MIRROR ROUND WITH “DEA” HALOGEN LAMP - ESPEJO RE-
DONDO CON LAMPARA “DEA” HALOGENA - MIROIR ROND 
AVEC LAMPE “DEA” HALOGÈNE - SPIEGEL RUND MIT HA-
LOGENLAMPE “DEA” - КРУГЛОЕ ЗЕРКАЛО, ГАЛОГЕННЫЙ 
СВЕТИЛЬНИК «DEA».	
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C22 BOSCO

C11 GHIACCIO

LARICE LACCATO OPACO
MATT LACQUERED LARCH 

ALERCE LACADO OPACO
MÉLÈZE LAQUÉ OPAQUE

LÄRCHE LACK MATT

C01 BIANCO

C04 CEMENTO

C84 ECRÙ

 C08 BURRO

C19 CRETA

C02 PANNA

C07 SABBIA

C10 CREMA

C20 TERRA

C32 SETA

C06 ARDESIA C24 GRAFITE

C89 CORDA

C16 CAPPUCCINO

C30 CENERE

C36 CACAO

C23 ARGILLA C26 FANGO

C27 LAVAGNA

C05 ROSA

C87 ANICE

C38 SENAPE

C13 AZZURRO

C28 ARANCIO

C86 LILLA

C40 MELA

C33 FRAGOLA

C34 CICLAMINO

C41 PISTACCHIO

C42 AVIO

C82 NERO

C29 CORALLO

C81 VINACCIA

C43 NETTUNO

C17 RUBINO

C44 BLU PACIFICO
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PER LA REALE TONALITÀ DEI COLORI FARE RIFERIMENTO AL CAMPIONARIO. LE IMMAGINI E I DATI CONTENUTI NEL PRESENTE CATALOGO SONO DA RITENERSI 
INDICATIVI E POSSONO SUBIRE VARIAZIONI ANCHE SENZA PREAVVISO.

FOR THE REAL COLOR SHADE, SEE RAB COLOR CHART. IMAGES AND DATA CONTAINED IN THIS CATALOGUE ARE TO BE CONSIDERED INDICATIVE AND MAY 
BE CHANGED WITHOUT ANY NOTICE.

FÜR DIE TATSÄCHLICHEN FARBTÖNE SEHEN SIE BITTE IN UNSEREM MUSTERBUCH NACH. DIE IN DIESEM KATALOG ENTHALTENEN BILDER UND DATEN HABEN 
NUR UNGEFÄHREN CHARAKTER UND KÖNNEN AUCH OHNE VORHERIGE MITTEILUNG ÄNDERUNGEN UNTERLIEGEN.

CONSULTER LE CATALOGUE DES ÉCHANTILLONS POUR LA NUANCE EXACTE DES COULEURS. LES IMAGES ET LES DONNÉES CONTENUES DANS LE PRÉSENT 
CATALOGUE DOIVENT ÊTRE CONSIDÉRÉES COMME INDICATIVES, ELLES PEUVENT SUBIR DES VARIATIONS SANS AUCUN PRÉAVIS.

PARA EL TONO REAL DE LOS COLORES TOMAR COMO REFERENCIA EL MUESTRARIO. LAS IMÁGENES Y LOS DATOS CONTENIDOS EN ESTE CATÁLOGO SON 
SOLO INDICATIVOS Y PUEDEN SUFRIR VARIACIONES INCLUSO SIN PREAVISO.

ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ФАКТИЧЕСКИХ ЦВЕТОВЫХ ОТТЕНКОВ, РУКОВОДСТВУЙТЕСЬ ПРИЛАГАЕМОЙ ПАЛИТРОЙ ЦВЕТОВ В ОБРАЗЦАХ. ИЗОБРАЖЕНИЯ И 
ДАННЫЕ, ПРИВЕДЁННЫЕ В ДАННОМ КАТАЛОГЕ, ЯВЛЯЮТСЯ ЧИСТО ОРИЕНТИРОВОЧНЫМИ И МОГУТ ПОДВЕРГАТЬСЯ ИЗМЕНЕНИЯМ, В ТОМ ЧИСЛЕ, БЕЗ 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ.

DESIGN UFFICIO TECNICO RAB GRAPHIC LISA LONGO 
PHOTO PHOTOGRAFICA COLOR SEPARATION FOTOLITO MAISTRI PRINT IMOCO
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